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Dear Customer,

To guarantee the safety and correct working of the appliance,
please read the following instructions CAREFULLY before begin-
ning the installation.

IMPORTANT:

Make sure that the power supply has been disconnected before
performing the installation or electrical connection of the appliance.
Installation, electrical connections and settings must be carried
out by a qualified person in line with local regulations.

If these installation instructions are not followed the product may
be damaged.

For optimal performance, the appliance must be installed co-
rrectly (installation of the unit, ducts and air replacement inlets).
This extractor fan is designed for the ventilation of households or
similar premises. Do not use for any purpose other than that for
which it was designed.

This appliance can be used by children aged from 8 years and
above and persons with reduced physical, sensory or mental ca-
pabilities or lack of experience and knowledge if they have been
given supervision or instruction concerning use of the appliance
in a safe way and understand the hazards involved. Children shall
not play with the appliance.

Cleaning and user maintenance shall not be made by children
without supervision.

The fan is to be installed so that the blades are more than 2,3 m
above the floor.

This extractor fan does not produce radio/television interference
(Directive 2004/108/EC).

Prior to piping installation, consult the municipal by-laws on air
outlets and request permission from the person responsible for
the building.

Precaution must be taken to avoid the backflow of gases into the
room from the open gas pipe or from other open-flame devices.
The room must have adequate ventilation if this appliance is used
simultaneously with other appliances that run on gas or other fuels.
Do not install the exhaust conduit (A, B) of the extractor fan to a
chimney flume, ventilation pipes, hot air ducts or ducts used to
evacuate fumes from appliances that run on gas or other fuels.
DO NOT install this product in areas with the follow characte-
ristics:

* Excess of oil or grease.

+ Areas with corrosive, explosive or flammable liquids, gases or
vapours.

+ Areas with temperatures higher than 60 °C or lower than -5 °C.
+ Areas exposed to the environment (rain, sun, snow, etc.)

+ Areas with possible obstacles that obstruct the access to the
fan.

ENGLISH

The product and its parts must not be submerged in water or
other liquids.

The IP rating is only valid if the installation of the appliance com-
plies with what is indicated in this manual.

The manufacturer declines all responsibility for personal injury
or damage to animals or objects caused by inappropriate use of
the appliance according to the warnings for installation, use and
maintenance described in this instruction manual.

After finishing the installation these instructions should be given
to the owner/user of the appliance.

INSTALLATION:

Before starting the installation, check that the propeller is not de-
formed or damaged, that it can turn freely, and that no foreign
body is lodged inside the outer casing.

This type of tubular extractor is designed to work within any sec-
tion of the air exhaust duct (rigid or flexible) in either a horizontal
or a vertical position.

The appliance shall be installed according to the attached graphic
documentation (see fig. 1 and 2)

* Loosen the 2 screws (D) and lift the flanges (E). Take the casing
assembly (F) out of its housing.

* Place the bracket + openings (G) in the place where you want
to install the extractor (wall or ceiling) and mark the holes (H).

* Make four holes with a suitable dfrill bit and secure the bracket
using the plugs and screws included with the appliance.

Is recommended that you place the appliance at a distance equal
to or greater than one metre from the bend or the closest suction-
expulsion opening.

+ Join the suction (A) and expulsion (B) conduits to the nozzles (1)
by flanges or resistant adhesive tape

It is important that the diameter of the tube should be equal to
the diameter of the openings to ensure efficient operation of the
appliance.

* Replace the casing (F) in its housing in such a way that the
air circulation direction indicated by the arrows (J) and the cable
outlet direction are as desired.

Close the flanges (E) and tighten the screws (D)

Whether the assembly is done with an individual exhaust tube
or with a direct outlet, air grilles must be installed that comply
with national safety requirements for preventingaccess to the fan
blades Make sure that there is no obstacle blocking the flow of air.

ELECTRICAL CONNECTION:

Make sure that the voltage (V) and frequency (Hz) of the power
supply correspond to the values indicated on the nameplate.
The appliance must be able to be disconnected from the mains
electricity supply after installation.



It can be disconnected by making the plug accessible or by in-
corporating a switch in the fixed wiring that meets electrical ins-
tallation standards.

The appliance must be permanently connected with wiring for
fixed installation.

(2- or 3-core cable with a minimum cross-section of 1 mm2 and
maximum of 1.5 mm2).

To complete the electrical connection, follow the wiring diagram
depending on the model that you wish to connect (see fig. 3A,
3B, 4A, 4B).

No earthing connection is required, given that this is a doubly-
insulated appliance (Class ).

Remove the connection cover as shown in fig. 2.

Perforate the flex holder (O) to allow the power supply wires to
pass through.

The power supply cable must be placed so that no liquid or va-
pour can enter the appliance along it. If this were not possible, the
cable entry should be sealed additionally,

e.g. with silicone. Otherwise, the indicated IP rating would not
be maintained.

This appliance has a one, two or three-speed motor (depending
on the model)

If you wish to install a commutator that lets you choose between
high speed (S3), medium speed (S2) (only in the Duct in Line
200/910 model) and slow speed (S1), see fig. 3A - 3B.

The timer is factory set only for high speed (S2).

If you wish, you can set the timer for low speed (S1) leaving the
high speed (S2) without a timer

+ Connect the cable corresponding to the speed that you wish
to time to the Motor Line terminal on the electronic Timer panel.

+ Connect the cable corresponding to the other speed to the gene-
ral power strip (TB) for operation without the timer.

Available versions:

* STANDARD. Does not require setting

* TIMER. Adjustable timer from 3'to 15",

In the event that this appliance is not used, it is recommended
that you disconnect it from the mains electricity supply.

SETTINGS AND OPERATION:

Perform the necessary settings according to the model installed.
TIMER (see fig. 4A - 4B)

To set the timer, turn the TIMER pin clockwise to increase the
time (3- 15).

The extractor fan will start, activated by the switch. When the
switch is deactivated,

the fan continues working for the set time and then turns off.

To finish the installation, verify that all the connections have been
done correctly

and make sure that the cables are placed correctly.

Place the connection cover in the correct position again and en-
sure that it cannot be removed without using a tool.

Make sure that the blades turn freely.

CLEANING AND MAINTENANCE:

* Before cleaning make sure that the appliance is not connected
to the electric network

and prevent it from being reconnected by accident.

+ Clean with a damp cloth regularly.

+ For maintenance operations

+ The casing assembly must be removed from its position (see
fig. 2)

* Remove the two reducer pipes (V): Loosen the screws on the re-
ducer pipes, turn each reducer pipe about 9° in an anti-clockwise
direction and remove the pipe by pulling it (see fig. 5).

* The motor, propeller and all components should be inspected
periodically to ensure that they are not dirty and have not suffe-
red any damage. The frequency of inspections depends on the
appliance’s operating conditions.

* Remove the dirt on the propeller and the inner parts of the ca-
sing to avoid imbalances during operation, a decrease in aerody-
namic performance and motor damage.

* Motor bearings do not need maintenance.

+ Once maintenance is complete, refit the reducer pipes and ca-
sing assembly.

Always demand original spare parts for repairs.

THE MANUFACTURER reserves the right to make any tech-
nological improvement or modification without prior notifi-
cation.

The symbol == on the product or on its packaging indicates that
this product may not be treated as household waste. Instead it
shall be handed over to the applicable collection point for the re-
cycling of electrical and electronic equipment. By ensuring this
product is disposed of correctly, you will help prevent potential
negative consequences for the environment and human health,
which could otherwise be caused by inappropriate waste handling
of this product. For more detailed information about recycling of
this product, please contact your local city office, your household
waste disposal service or the shop where you purchased the pro-
duct.



YBaxaembli KNUeHT:

Yrobbl rapaHTUpoBaTh 6€30MacHOCTL 1 Hapnexallylo paboty
npubopa, BHUIMATE/IbHO 03HakoMbTECh C HUXXENPUBEAEHHbIMM
VHCTPYKUMAMM NEpes HayanomM yCTaHOBKM.

BAXXHAA NHOOPMALA:

Mepen  BLIMOMHEHMEM  YCTAHOBKW WMM  3NEKTPUYECKOrO
MOAKMI0YEHINA YOeaUTECh B TOM, YTO 3NEKTPONUTaHIe npubopa
6b1M0 OTK/MOYEHO.

YcTaHoBKa, 9NeKTPUYecKoe MOAKMIOYEHNe UM HacTpoilka
AOMKHbI BLINOMHATLCA KBANM(MLMPOBAHHBIM CMELMANCTOM B
COO0TBETCTBUM C MECTHbIMI HOPMaMMK.

HeBbinonHeHne  3TUX VIHCprKLLVII‘/'I MOXeT npuBecTn K
NOBPEXAEHMO Nprbopa.

Yrobbl 0becrieunTb ONMTUManbHylo paboty npubopa, ero
yCTaHoBKa A0MKHa ObITb NPOM3BEEHa NPaBUbHO (YCTaHOBKa
6n10Ka, BO3AYXOBOA0B ¥ CMEHHbIX BO3AYX03aB0PHMKOB).

OTOT BLITAXHOM BEHTUNATOP NpeaHa3HayeH ANA BEHTUNALMN
OLITOBBLIX WMW aHANOrMYHbIX MOMeLLEHW . He wmcnonbayiite
BEHTUNATOP ANA Kakux-n1bo Lieneit, Kpome Tex, AnA KOTopbIX
OH 6biN pa3paboTaH.

[laHHoe YCTPOIICTBO MOXET MCTIONb30BaThCA AETbMM B BO3PACTE OT
8 11eT W cTaplue, a TakxKe nmLaMi C OrpaHUYeHHbIMY (H3NHECKIMM,
CEHCOPHBIMM M YMCTBEHHBIM CMOCOBHOCTAMN WK HEO0CTaTKOM
OrlbITa ¥ HABLIKOB NPV YCTIOBYM, YTO OHY [GICTBYIOT M0/ HAGMIOAEHEM
OTBETCTBEHHbIX /ML WM MPOLWM COOTBETCTBYIOWEE O00yyeH e
KacarenbHo 6e30MacHoro MCTonb3oBaHVA MpKopa 11 MOHUMAKOT BCe
CBA3AHHBIE C H/M PUCKIA. [TV He LOMKHb! MrpaTh C MpO0POM.
Ynctka u monb3oBarensckoe 06CMYXMBaHWE HE [OMKHbI
BbINOMHATLCA A€TbMM 683 NPUCMOTPA.

BeHTunATOp AOMKeH BbiTb YCTaHOBNEH TakuM 06pa3oM, YTobbl
€ro f10nacTi HaxoAUNCh Ha BbicoTe 6onee 2,3 M Hap, MoNoM.
OTOT BbITAXHOM BEHTUNATOP He CO3AaEeT PAANO/TENEBU3NOHHBIX
nomex ([npekTusa 2004/108/EC).

Mepen  ycTaHoBKOW — TpyGOMpOBOAA  O3HAKOMbTECH  C
MYHALMNANbHBIMY - HOPMATVBHBIMU -~ aKTamil 0 BbIMYCKHbIX
OTBEPCTVAX BO3MYXOBOAOB U 3anpocuTe paspelueHne uua,
OTBETCTBEHHOTO 32 611aroyCTPOICTBO 11 6E30MACHOCTb 3aHNA.
Heobxomumo cobniofaTb Mepbl  MPESOCTOPOXHOCTH, YTOGbI
1136exaTb BO3HVKHOBEHIA 0OPaTHOr0 NOTOKA ra3oB B MOMELLEHIe
13 OTKPbITOA ra3oBoil TpyObl WM W3 ApYruX YCTPOACTB C
OTKPbITbIM NNamMeHeM.

Ecnu 3ToT npubop Mcrnonb3yeTcA OFHOBPEMEHHO C ApYrvMu
npubopamu, paboTalowmMMi Ha rase WM ApyroM TOmnvBe,
TO MOMeleHne AOMKHO ObiTb 060PYAOBAHO Hapnexallen
BEHTUNALIMOHHON CUCTEMON.

He ycraHasnusaiite BbinyckHylo Tpyby (A, B) BbITAXHOMO
BEHTUNATOPA B [bIMOXOAE, BEHTWMALMOHHLIX  Tpy6ax,
BO3MYXOBOLAX TOPAYEro BO3AyXa WM Tpybonposopax,
VICMONb3yeMbIX 1A 0TBOAA NapoB M3 Npubopos, paboTarowmx
Ha rase U Apyrom Tonauee.

HE ycTaxasnvBsaiTe 30T npubop B MecTax co CneaytoLmmm

PYCCKWUI

XapaKTepucTuKamm:

* MecTa ¢ 136bITKOM Macna um xmpa.

* Mecra ¢ arpeccuBHbIMM, B3PbIBOOMACHBIMY MM
NEerKOBOCMNaMEHAIOLLMMICA XUAKOCTAMM, ra3amu A napamu.
* Mecra ¢ Temneparypoii Bbiwwe 60 °C nnm e -5 °C.

+ MecTa, noaBepeHHble BO3AEMCTBMIO OKPYXatOLLEN Cpebl
(BOX[b, COMHLIE, CHEr M T.4.)

* Mecta ¢ BO3MOXHbIMM MPENATCTBUAMM, YCOKHAIOLMMA
A0CTYN K BEHTUNATOPY.

3penvie n ero yacTin Henb3s NOrpyXatb B BOJY WN Apyrve
XUOKOCTH.

CreneHb 3awwThl |P [eiicTBUTENbHA TOMBKO B TOM Chyyae,
€CNM YCTaHOBKA YCTPOWCTBA COOTBETCTBYET TPeGOBaHMAM,
W3NOXEHHbIM B JAHHOM PYKOBOACTBE.

Mpon3soauTens CHUMaeT ¢ Ce6A BCIO OTBETCTBEHHOCTb 3a
BO3MOXHbIE TENECHble MOBPEXAEHWA, TPaBMbl XKMBOTHbIX
WNM MOBPEX[EHME VIMYLLECTBA, BbI3BaHHbIE HEHAZMeXaLM
1CroNb30BaHVeM nprbopa, B COOTBETCTBIA C MPELYNPEXAEHNAMN
N0 YCTaHOBKE, 3KCMAyaTaLuu 1 TEXHMYECKOMY OBCTYXVBaHMIO,
W3NI0XEHHBIMY B [laHHOM PYKOBOZACTBE NO 3KCMyaTauvu.

Mocne 3aBepLUEHNA YCTAHOBKM 3TV MHCTPYKLMN JOMXKHbI ObiTb
nepeaaHbl BnagensLy/nonb3osarento npubopa.

YCTAHOBKA:

Mepen Hayanom yCTaHOBKW YBeAMTeCh, YTO KpbiibyaTka He
nechopM1poBaHa M He NOBPEXAEHA, YTO OHa MOXeT CBOOOAHO
BpaWaTbCA, a BHYTPU HAPYXHOrO KOXyXa OTCYTCTBYKT
MOCTOPOHHIE NPELAMETbI.

OTOT TUN KaHaNbHOrO BEITAXHOMO BEHTUNATOPA NPeAHa3HaueH
AnA paboTbl B M0G0/ CeKUMM BO3OyX0BOAA (KECTKOro wnm
TUBKOro) B rOPU3OHTANBHOM VN BEPTUKANBHOM MONOXKEHIM.
YCTPOACTBO [OMKHO ObiTb YCTAHOBAEHO B COOTBETCTBUM C
npunaraemoii rpachm4eckor AOKyMeHTaumei (cM. Puc. 11 2).

+ Ocnabbte 2 BuHTa (D) 1 nogHuMmTe hnaHubl (E). Vi3snekute
kopnyc B c6ope (F) u3 koxyxa.

+ [omecTuTe KpOHLTEIH + npopean (G) B MECTO, rAe Bbl XOTUTE
YCTaHOBYTb BBITAXKY (Ha CTEHE UMK Ha NOTONKE), 1 0603HaYbTe
otBepcTyA (H).

+ [popenalite 4eTblpe OTBEPCTMA MOAXOAALMM CBEPOM
W 3aKpenuTe KPOHLITEMH C Nomolplo Atobeneit U BUHTOB,
BXOAALLVX B KOMMNEKTaLWIo npubopa.

PexomeHayeTcA pa3melatb npubop Ha paccTOAHWM, PaBHOM
WNK NpeBbILLAOLEM OANH METP OT u3ruba unu banxaiiero
0TBEPCTMA BCaCbiBaHNA-BbIAYBa BO3AYXa.

* MpucoepvHuTe BCackiBaIOLLMIA (A) M BLITAXHON TPyBOnpoBoab! (B)
K napy6kam (1) ¢ NOMOLLBHO thnaHLIEB U MPOYHON KNEMKOM NEHTHI.
[inA obecneyenna agexTVBHON paboTbl npubopa BaxHo,
4T00bI AMameTp Tpy6bl 6bin paBEH AMamMeTpy OTBEPCTHIA.

* YcTaHoBuTE Ha MecTo kopnyc (F) BHYTPb KOXyXa TakuM
00pa3oM, 4TOObI  HanpaBneHWe  LMPKYNALMM  BO3AYXa,
0603Ha4eHHoe cTpenkamm (J), 1 HanpasneHie BbIBOAA Kabena
COOTBETCTBOBA/MN XENAEMbIM.



3amkHuTe thnaHubl (E) v 3aTARNTE BUHTI (D)

Hesagucmo OT TOr0, BHINOMHAETCA N COOPKA C OTAEMBHON
BbITAXHO/ TPYOOW WM C MPAMbIM  BbIMYCKOM  BO3AYXa,
BCErfa HeoOXOMMMO yCTaHaBMVBaTb  BO3MYLLHbE  PeLeTKY,
COOTBETCTBYHOLLWE rOCYAAPCTBEHHbIM TPEOOBaHYAM 6e30MacHoCTH,
C LIeNbi0 NePEKPLITIA AOCTYNA K 10NacTAM BeHTUnATOpa. YoeauTecs
B OTCYTCTBIM NPENATCTBMIA, BIIOKVPYHOLLYAX MOTOK BO3AYXa.

QNIEKTPOMUTAHME:

Y6eauTech, 4To Hanpaxerie (B) v yacToTa () MCTOYHIMKE N TaHA
COOTBETCTBYIOT 3HAUEHAM, YKa3aHHbIM Ha NacriopTHOi Tabamnyke.
Mocne ycTaHoBkW npuUEOpP [OMKEH MMETb BO3MOXHOCTb
OTK/NIOYATLCA OT CETW ANEKTPONUTAHNA.

OTKMioYeHe  MOXET  MPOM3BOGUTECA MPM  MOMOLLY  LLTENCens,
PACMONIOXEHHOTO B [IOCTYMHOM ~ MecTe, 7M60  Mput  MOMOLLM
nIepeK/iovaTena, BCTPOGHHOTO B CTaLMOHaPHO 3aKPENneHHyIo MPOBOAKY,
KOTOpaA COOTBETCTBYET CTaHAAPTaM YCTaHOBKY 3NEKTPOOOOPYA0BaHNA.
Mpubop AOMKEH BbiTb MOCTOAHHO MOAKMIOYEH K CTALMOHAPHO
MPONOXEHHOI 3NEKTPONPOBOLKE.

(2- mnm 3-XMnbHbIin Kabenb C MUHUMANbHBIM ceveHreM 1 MM2 1
MaKcumanbHbiM 1,5 MM2).

[InA 3aBepLueHNA 3NeKTPUYECKOr0 NOAKMIOYEHNA CcredyiTe
CXeMe NOAK/IYEHNA B 3aBUCUMOCTM OT MOAENM, KOTOPYIO Bbl
XOTUTE NOAKMoUNTL (cM. Puc. 3A, 3B, 4A, 4B).

TpMHIMAA BO BHIMAHVE TOT (haKT, 4TO 3T0 YCTPOICTBO MMEET ABOIIHYIO
3onAupio (Knacc Il), 3a3emnsiolLiee coeavHenue He Tpebyetca.
CHUMMTE KpbILLKY 6110Ka NOAKMIOHEHIA, KaK MOKa3aHo Ha puc. 2.
Mponenaiite otBepcTve B rubkom aepxatene (O), yTobsl
npOonyCTUTb NPOBOAA NUTAHNA.

Kabenb aneKTponuTaHnA JOMKEH ObITb NPOMIOXKEH TaK, YTOObI
110 Hemy B NpuBOP He MOFNM MONaCTb XWAKOCTb AW nap. Ecan
A0OUTHCA 3TOTO HEBO3MOXHO, MECTO BX0Aa Kabena [OmKHO
BbITb LONONMHUTENBHO 3arepMeTU3NPOBAHO,

Hanpumep, Mpy NOMOLM CUANKOHA. B MpoTBHOM cnyyae He
yAacTcA 06eCneynTb ykasaHHyIo CTeneHb awmTsi IP.

OToT npubop OCHALLEH OfHO-, ABYX- WMM TPEXCKOPOCTHBIM
ABuratenem (B 3aB1CUMOCTY OT MOLENN).

Ecnm Bbl XOTUTE YCTAHOBUTL KOMMYTATOP, KOTOPbIN NO3BONAET
BbIGMPaTb MEXY BbICOKOM CKOPOCTbHO (S3), CpeaHelt CKOpOCTb0
(S2) (Tonbko Ha MoAeny KaHasbHOro BEITAXHOrO BEHTANATOPA
200/910) n Hu3Kol ckopocTbio (S1), eum. Puc. 3A - 3B.

Ha 3aBope-13roToBUTENE TaiiMep YCTaHaBNMBAETCA TOMbKO
ANA BbICOKON CKOPOCTY (S2).

Mpu XenaHnu Bbl MOXETE YCTAHOBUTL TaiMep ANA HU3KOW
ckopocTy (S1), ocTaByB BbICOKYIO CkopocTb (S2) 6e3 Taiimepa.
* MoaxniounTe kabenb, COOTBETCTBYIOLMIA CKOPOCTH, KOTOPYIO
Bbl XOTUTE M3MEpATb, K Knemme KoHTypa jasuratena (Motor
Line) Ha aneKTPOHHOIA NaHenu Taimepa.

* MopkmounTe Kabenb, COOTBETCTBYIOWMA APYroi CKOPOCTH, K
obLyemy passetBuTento nuTanua (TB) AnA paboTel 6e3 Taimepa.
Nwmetowwmeca Bepeun:

+ STANDARD (cTaHgapT). He TpebyeT HacTpoiiku

* TIMER (taimep). HacTpavsaembiii Taitmep oT 3 [0 15 CekyHa.
Ecnm atoT npubop He MCMOMb3yeTcA, PeKOMEHAYeTcA
OTK/NIOYNTb €0 OT 3NeKTPOCETH.

HACTPOMKM U PAGOTA:
BbinonHute HeobXooUMble HACTPOAKM B COOTBETCTBUM C
YCTaHOB/IEHHOI MOAENbI0 Nprbopa.

TAVAMEP (cm. Puic. 4A - 4B)

UroBbl YCTaHOBUTS TaiiMep, nosepHuTe wTndT TAVMEPA no
4acoBOIi CTpenke, YTo6bl yBennuuTh Bpema (3-15 cekyHp).
3anycTUTCA BBITAXHOIA BEHTUNATOP, MPUBOVMBIA B [EACTBME
nepeksioyarenem. Mpu nepesogae Bolknoyatena 8 pexum BbIKJ1.
BEHTUNATOP NPOAO/XKAET pPaboTaTh B TeUeH!e YCTaHOBNEHHOMO
BPEMEHM, a 3aTeM OTK/IKO4AeTCA.

Yr06bI 32BEpLUNTL YCTAHOBKY, YOEANTECh, YTO BCE COBANHEHMA
BbINONHEHbI HaANeXalym 06pa3som,

a BCe Kabesnn paameLLieHbl MpaBubHO.

TMoOBTOPHO YCTaHOBITE KPbILLKY pacripefenuTenbHoro 61oka B
NpaBubHOE NONOXEHNE W YOeaUTECh, YTO ee HeMb3A CHATH 6e3
MCTIONb30BAHINA UHCTPYMEHTA.

Y6eauTec B TOM, YTO J10NaCTV KPbINbYaTKM BpaLLaioTCA CBOGOAHO.

OYMCTKA N OBCITYXUBAHMUE:

* Mepes 41cTKol yoeanTech, YTo NPUbOp He NOAKIIOYEH K CETH
3NeKTPONUTaHMA,

a TaKxe npumuTe Mepbl, YTOBbI MCKMKOYUTL €ro MoBTOPHOE
Cnyy4aitHoe NOAK/OYEHMe.

* PerynApHo npoTupaiTe BNaXHOM TKaHbIO.

* Mpu NpoBELEHINM TEXHNYECKOrO 06CNYXMBAHUA

+ Kopnyc B c6ope HeobxoauMo CHATb C MeCTa, B KOTOPOM OH
yCcTaHoBneH (cM. Puc. 2)

* CHummTe 1B KoHyCHbIX naTpy6ka (V): OcnabbTe BUHTbI Ha KOHYCHBIX
naTpyoKax, MoBEpHUTE Kaxablii NaTpybok MpuMepHo Ha 9° mpoTvB
4aC0BOI CTPENKM 1 CHIAMMTE TPYOY, NOTAHYB 3a Hee (CM. Puc. 5).

* HeobxoavmMo neproayeckyt NPOBEPATb [BIraTeNb, KPbUbYaTKy
11 BCE KOMMOHEHTbI, 4T0Obl YOEAUTCA, YTO OHU He 3arpAsHeHb!
W He MOBPEXMAEHbl. YacTota MpOBEPOK 3aBMCUT OT YCOBWIA
akennyatauym npubopa.

* YnanuTe rpAsb C BUHTA M BHYTPEHHUX YacTei Kopnyca, YTobbl
n3bexarb pasbanaHcMpoBki BO BPeMA paboTbl, CHIKEHWA
23POAMHAMUYECKMX XapaKTEPUCTVK 1 NOBPEXAEHVA ABUraTENA.
* MopWmNHAKK ABUraTeNA He HYXAAI0TCA B 0BCAYXMBAHIM.

+ [Tocne 3aBepLUEHINA TEXHUYECKOr0 00CNYXMBAHUA YCTaHOBITE
Ha MEeCTO KOHYCHblE NaTpybKu 1 Kopnyc.

Bo BpemA pemoHTa BCeraa HeOoGXOAMMO MCMOMb30BaTh
OpUrMHaNbHbIE 3an4acTy.

NMPON3BOJUTESIb ocTaBnAeT 3a coGoi NpaBo BHOCUTb B
CBOW NMPOAYKTHI NK0ObIe TEXHONOTMYECKUE YNYYLIEHNSA UK
moaudukaumum 6e3 npesBapuUTENIbHOrO YBeAOMIEHUA.

CVMBON ™= Ha U3ENN MM ynakoBke 0603HA4AET, YTO aHHoe
V3penve 3anpelaeTcA YTWM3NPOoBaTh Kak BbiTOBblE OTXObI.
BwmecTo aT0ro ero cnenyet TPaHCMopTIPOBAT B COOTBETCTBYHOLLMN
MYHKT NepepaBoTKy ANEKTPIHECKOrO 1 3NEKTPOHHOr0 060PYA0BaHIA.
ObecrieunBan HaZNeXalLylo YTUIM3aLMIO AaHHOTO W3KenVA, Bbl
MOMOraeTe CHIM3UTb MOTEHLWAbHbIE HEraTVBHbIE MOCNEACTBYA AIA
OKPY)XaloLLel Cpefibl 11 3[O0POBbA JIKOAEN, KOTOpble MOryT 6biTb
BbI3BaHbl HEMpaBWMbHbIM  0OpaLLeHVeM € OTXOZaMi [1aHHOro
n3penuA. Yrobel monyuuts Gonee noapobHylo WHGopMaLMio O
nepepaboTKe AaHHOr0 U3KeNMA, MOXanyNCTa, CBAXUTECH C MECTHBIM
TOPOACKVM MPEACTaBUTENECTBOM CAyXObl nepepaboTku 0TX0noB
VNN MarasyHoM, B KOTOPOM 6bin0 MPOBPETEHO IAHHOE M3ReNMe.
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fig 4A
# ES DE FR EN IT NL PT DA Fl NO sV RU AR
1| N |Azul Blau Bleu Blue Blu Blauw | Azul Bla Sininen Bla Bla CUHUIA | 3,5
2 | $1 |Marrén | Braun Marron | Brown | Marrone | Bruin | Castanho | Brun Brown Brown | Brun KopuuHesbilit | O3
3 | S2 | Gris Grau Gris Grey | Grigio Grijs | Cinzento | Gra Harmaa | Gra Gra Cepbft |gsle
4 | S3 | Negro | Schwarz | Noir Black | Nero Zwart | Preto Sort Musta Svart | Svart | YEpHbIN | s
5 | C1 | Naranja | Orange | Orange | Orange | Arancione | Oranje | Laranja | Orange | Oranssi | Orange | Orange |oparixessit |l )i
6 | C2 |Blanco |Wei | Blanc | White |Bianco | Wit Branco | Hvid | Valkoinen | Hvit Vit Genbiit | =









